
OLL 1 Art. 85

Articolo 85

Sistema di informazione e di documentazione 
della Confederazione
(art. 44b LL)

1	La SECO, nell’ambito della sua attività di vigilanza e di esecuzione, gestisce un sistema automatiz-
zato di informazione e di documentazione per:
a.	i permessi concernenti la durata del lavoro; 
b.	la procedura di approvazione dei piani di cui all’articolo 7 capoverso 4 della legge;
c.	la banca dati inerente al diritto del lavoro, che contiene informazioni generali sul diritto pubbli-

co e privato del lavoro; 
d.	la banca dati inerente all’esecuzione, gestita dalla Commissione federale di coordinamento per 

la sicurezza sul lavoro (CFSL), che contiene in particolare dati sull’attività d’ispezione degli orga-
ni d’esecuzione della legge e della LAINF; 

e.	le ispezioni alle aziende;  
f.	 la gestione degli indirizzi.
g.	l’adempimento dei compiti secondo l’articolo 24a dell’ordinanza 3 del 18 agosto 1993 concer-

nente la legge sul lavoro.
2	Il sistema contiene per ogni azienda:
a.	il nome, l’indirizzo e il numero d’identificazione; 
b.	la tipologia (industriale o non industriale);
c.	il genere di attività economica; 
d.	la data di registrazione nel sistema e la data di cancellazione.

3	Il sistema può inoltre contenere:
a.	i piani, le descrizioni dei piani, le approvazioni dei piani e i permessi d’esercizio nell’ambito della 

procedura di cui all’articolo 7 capoverso 4 della legge;
b.	i verbali delle ispezioni delle aziende; 
c.	il motivo dell’iscrizione; 
d.	le decisioni, le valutazioni dei rischi, le perizie, le denunce e le sentenze penali.
e.	in relazione alle sostanze e ai preparati (Prodotti chimici) secondo la legge sui prodotti chimici 

del 15 dicembre 2000 (LPChem):
1. 	una lista dei prodotti chimici depositati e impiegati nell’azienda, comprese le attività che im-

plicano tali prodotti, nonché i nomi dei lavoratori che svolgono tali attività,
2.	 le informazioni sulle disposizioni per l’utilizzazione dei prodotti chimici impiegati nell’azien-

da, sui pericoli e sui rischi che essi comportano, sull’esposizione a tali prodotti, sulle misure 
di protezione adottate e da adottare, in particolare concernenti i prodotti chimici assogget-
tati all’obbligo di annuncio di cui all’articolo 48 dell’ordinanza del 5 giugno 2015 (OPChim) 
sui prodotti chimici nonché i divieti d’utilizzazione secondo l’allegato 1.17 dell’ordinanza del 
18 maggio 2005 sulla riduzione dei rischi inerenti ai prodotti chimici,
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Premessa
Secondo l’articolo 34 della legge federale sulla 
protezione dei dati (LPD, RS 235.1), gli organi fe-
derali hanno il diritto di trattare dati personali sol-
tanto se lo prevede una base legale. L’articolo 44b 
LL, che costituisce la base legale ai sensi dell’arti-
colo 34 capoverso 1 LPD, conferisce alla SECO e 
agli ispettorati cantonali del lavoro il diritto di ge-
stire sistemi di informazione e di documentazione 
per l’adempimento dei propri compiti in materia di 
protezione dei lavoratori conformemente alla leg-
ge sul lavoro. L’articolo 44b capoverso 3 della leg-
ge sul lavoro assegna al Consiglio federale la com-
petenza di disciplinare i dettagli relativi ai sistemi di 
informazione e di documentazione. Inoltre gli or-
gani federali devono notificare tutte le collezioni di 
dati per la registrazione presso l’Incaricato federa-
le della protezione dei dati (art. 12 cpv. 4 LPD). Nel 
presente articolo si fa un elenco dettagliato di tutte 
le collezioni di dati ammesse e dei dati che posso-
no essere registrati

Capoverso 1
Nel presente capoverso sono indicate le fattispe-
cie per le quali la Confederazione è autorizzata a 
gestire un sistema automatizzato di informazione 
e di documentazione. Questo elenco è esaustivo.
Con l’aggiunta della lettera g è stata creata la base 
legale per la gestione di un sistema di informazio-
ne e di documentazione a sostegno dell’attuazio-
ne e dell’esecuzione dell’obbligo relativo all’uti-
lizzazione corretta dei prodotti chimici. Il sistema 

messo a disposizione dalla SECO è denominato 
SICHEM (abbr. dal tedesco SIcherer Umgang mit 
CHEMikalien = Impiego sicuro di prodotti chimici). 
Il suo obiettivo è la protezione della salute dei lavo-
ratori nell’utilizzazione di prodotti chimici in azien-
da, conformemente all’articolo 24a OLL 3. 
La SECO mette a disposizione diversi supporti per 
l’utilizzo di SICHEM , tra cui video esplicativi, 
FAQ e un opuscolo

Capoverso 2
Nel presente capoverso sono indicati i dati che il 
sistema automatizzato di informazione e di docu-
mentazione della Confederazione deve contenere.

Capoverso 3
Questo capoverso elenca i dati che possono esse-
re registrati facoltativamente nel sistema automa-
tizzato di informazione e di documentazione della 
Confederazione.

Lettera e: dati in relazione ai prodotti chimici
I numeri 1-3 qui di seguito descrivono le varie in-
formazioni che il sistema SICHEM può contenere. 
In generale per tutte queste fattispecie vale il fat-
to che hanno accesso ai dati registrati dall’azienda 
in SICHEM soltanto gli utenti autorizzati dalla stes-
sa, in base al loro ruolo (amministratore, gestore, 
gestore del magazzino, lettore). Le autorità posso-
no consultare determinati dati in SICHEM solo se 
sono attivamente invitate a farlo dall’amministra-

3.	 i seguenti dati non confidenziali provenienti dal registro delle sostanze e dei preparati di cui 
all’articolo 27 LPChem che possono essere richiamati in modo automatizzato:
−	i dati secondo l’articolo 73 capoverso 5 OPChim; 
−	i dati secondo l’articolo 34 capoverso 1 dell’ordinanza del 18 maggio 2005 sui biocidi; 
−	i dati secondo l’articolo 52 capoverso 3 dell’ordinanza del 12 maggio 2010 sui prodotti fi-

tosanitari.

http://www.seco.admin.ch/sichem
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tore SICHEM dell’azienda. Quest’ultimo può revo-
care tale autorizzazione in qualsiasi momento. La 
SECO può creare e pubblicare solo statistiche ano-
nimizzate specifiche per i diversi settori. 

Numero 1: liste dei prodotti chimici e delle 
attività nonché nomi dei lavoratori
La lista dei prodotti chimici contiene i prodotti chi-
mici depositati e impiegati in azienda, compresi i 
pericoli (classificazione, etichettatura, valore del 
pH, punto di infiammabilità e altre proprietà spe-
cifiche del prodotto) e gli obblighi legali relativi 
all’utilizzazione di un prodotto. I prodotti chimici 
ai sensi dell’articolo 85 capoverso 1 lettera g OLL 
1 sono sostanze e preparati secondo l’articolo 4 
LPChim. Di conseguenza, le sostanze sono gli ele-
menti chimici e i loro composti allo stato naturale 
o ottenuti mediante un processo produttivo. I pre-
parati sono miscugli, miscele e soluzioni composti 
di due o più sostanze. In linea di principio posso-
no essere inclusi tutti i tipi di prodotti chimici, ad 
esempio anche i prodotti finiti che sono sostanze e 
preparati (come i prodotti cosmetici, le derrate ali-
mentare, i medicamenti, i dispositivi medici, gli ali-
menti per animali).
La lista delle attività comprende tutte le attività ri-
levanti svolte con prodotti chimici sul posto di lavo-
ro. Può contenere il prodotto della lista di prodot-
ti chimici assegnato all’attività, la professione o la 
funzione interessata (compresi i nomi dei lavorato-
ri), le misure di protezione adottate nonché l’espo-
sizione e il rischio connesso all’attività con questi 
prodotti chimici

Numero 2: informazioni sui prodotti chimici 
e sulle misure di protezione nonché informa-
zioni sulle sostanze assoggettate all’obbligo 
di annuncio, sulle restrizioni e sui divieti d’u-
tilizzazione  
Si tratta di tutte le informazioni contenute nella li-
sta dei prodotti chimici e delle attività. Alcune di 
queste informazioni sono rese pubbliche attraver-
so il registro dei prodotti chimici [RPC] e sono for-
nite dal fabbricante (nome del prodotto, nome del 

produttore, classificazione ed etichettatura, impie-
go previsto). Va sottolineato che vi sono prodotti 
rilevanti dal punto di vista della protezione dei la-
voratori che non sono soggetti all’obbligo di an-
nuncio e non sono quindi iscritti nel registro dei 
prodotti chimici [RPC]. Tuttavia, l’obbligo relati-
vo all’utilizzazione corretta dei prodotti chimici si 
applica anche a questi prodotti. Gli utenti sono 
specificamente informati di alcuni divieti previsti 
dall’ordinanza sulla riduzione dei rischi inerenti ai 
prodotti chimici (ORRPChim, RS 814.81).

Numero 3: interfaccia con il registro dei pro-
dotti chimici
Affinché la lista dei prodotti chimici possa essere 
elaborata in modo efficiente, SICHEM dispone di 
un’interfaccia con il registro dei prodotti chimici 
[RPC] di cui all’articolo 27 LPChim, che contiene le 
informazioni sulle sostanze e sui preparati secondo 
l’articolo 49 OPChim. Questa interfaccia consente 
di creare in modo semplice una lista dei prodotti 
chimici, importando informazioni dal registro dei 
prodotti, e di mantenerla così aggiornata automa-
ticamente (a condizione che il fabbricante rispet-
ti l’obbligo di aggiornarla). In questo modo, le in-
formazioni concernenti i prodotti chimici (p. es. la 
classificazione) sono sempre aggiornate in base a 
quanto annunciato dal fabbricante nel registro dei 
prodotti (art. 52 OPChim). SICHEM contiene un di-
spositivo di norme specifiche che valuta le infor-
mazioni della classificazione e dell’etichettatura e 
permette di visualizzare eventuali indicazioni sugli 
obblighi legali (p. es, obblighi relativi alla protezio-
ne della maternità).


